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Der Thron Gottes im Himmel
1Danach sah ich, und siehe, eine Tür war
aufgetan  im  Himmel;  und  die  erste
Stimme, die ich mit mir reden gehört hatte
wie  eine  Posaune,  die  sprach:  Steig
herauf,  ich  will  dir  zeigen,  was  nach
diesem geschehen soll.2Und sogleich war
ich  im Geist.  Und siehe,  ein  Thron war
gestellt  im Himmel,  und auf  dem Thron
saß einer;3und der dasaß, war anzusehen
wie ein Jaspis—Stein und Sarder; und ein
Regenbogen  war  um  den  Thron ,
anzusehen wie ein Smaragd.4Und um den
Thron waren vierundzwanzig Throne, und
auf  den  Thronen  saßen  vierundzwanzig
Älteste, mit weißen Kleidern angetan, und
hatten  auf  ihren  Häuptern  goldene
Kronen.5Und von dem Thron gingen Blitze,
Donner  und  Stimmen  aus;  und  sieben
Fackeln  mit  Feuer  brannten  vor  dem
Thron,  das  sind  die  sieben  Geister
Gottes.6Und vor dem Thron war es wie ein
gläsernes Meer gleich einem Kristall, und
mitten am Thron und um den Thron vier
Wesen, voller Augen vorn und hinten.7Und
das erste Wesen war gleich einem Löwen,
und das zweite Wesen war gleich einem
Stier,  das dritte Wesen hatte ein Antlitz
wie ein Mensch, und das vierte Wesen war
gleich einem fliegenden Adler.8Und jedes
der vier Wesen hatte sechs Flügel, und sie
waren rings herum und innen voller Augen
und sie haben keine Ruhe Tag und Nacht
und sprechen: Heilig, heilig, heilig ist Gott
der  HERR,  der  Allmächtige,  der  da  war
und der  da  ist  und der  da  kommt!9Und
wenn die Wesen Preis und Ehre und Dank
geben dem, der auf dem Thron sitzt, der
da lebt von Ewigkeit  zu Ewigkeit,10fallen

تاج و تخت خدا
1بعد از این دیدم که ناگاه دروازهای در آسمان باز

شده است و آن آواز اولّ را که شنیده بودم که چون
کرّنا با من سخن میگفت، دیگرباره میگوید: به اینجا
صعود نما تا اموری را که بعد از این باید واقع شود به
تو بنمایم.2فیالفور در روح شدم و دیدم که تختی در
آسـمان قـائم اسـت و بـر آن تخـت نشیننـدهای.3و آن
نشیننده، در صورت، مانند سنگ یشم و عقیق است و
قوسقزحی در گرد تخت که به منظر شباهت به زمرّد
دارد.4و گرداگرد تخت، بیست و چهار تخت است، و بر
آن تختها بیست و چهار پیر که جامهای سفید در بر
دارند نشسته دیدم و بر سر ایشان تاجهای زرّین.5و از
تخت، برقها و صداها و رعدها برمیآید؛ و هفت چراغ
ــدا ــت روح خ ــه هف ــه ک ــش تخــت افروخت ــن پی آتشی
میباشند.6و در پیش تخت، دریایی از شیشه مانند بلور
و در میان تخت و گرداگرد تخت چهار حیوان که از
پیش و پس به چشمان پر هستند.7و حیوان اولّ مانند
شیر بود؛ و حیوان دومّ مانند گوساله؛ و حیوان سومّ
صورتی مانند انسان داشت؛ و حیوان چهارم مانند
عقاب پرنده.8و آن چهار حیوان که هر یکی از آنها
شش بال دارد، گرداگرد و درون به چشمان پر هستند
و شبانهروز باز نمیایستند از گفتن: قدوّس، قدوّس،
قدوّس، خداوند خدای قادر مطلق، که بود و هست و
میآید.9و چون آن حیوانات جلال و تکریم و سپاس به
آن تختنشینـــی کـــه تـــا ابـــدالآباد زنـــده اســـت
ــد در ــارپیر میافتن ــت و چه ــاه آن بیس ــد،10آنگ میخوانن
حضور آن تختنشین و او را که تا ابدالآباد زنده است
عبادت میکنند و تاجهای خود را پیش تخت انداخته،
میگویند:11ای خداوند، مستحقّی که جلال و اکرام و
قوتّ را بیابی، زیرا که تو همهٔ موجودات را آفریدهای

و محض ارادهٔ تو بودند و آفریده شدند.
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die  vierundzwanzig  Ältesten  nieder  vor
dem, der auf dem Thron sitzt, und beten
den  an,  der  da  lebt  von  Ewigkeit  zu
Ewigkeit, und legen ihre Kronen vor den
Thron  und  sprechen:11HERR,  du  bist
würdig,  zu  nehmen Preis  und Ehre  und
Kraft; denn du hast alle Dinge geschaffen,
und durch deinen Willen  waren sie  und
wurden sie geschaffen.


